08.05.2020 года
Тема урока: «Рассказ И.А.Бунина «Господин из Сан-Франциско».
На этом уроке мы остановимся на одном из самых знаковых произведений автора – рассказе 1915 года «Господин из Сан-Франциско».

Мы с вами уже встречались с творчеством И.А.Бунина, который в 1933 году стал лауреатом Нобелевской премии «за строгое мастерство, с которым он развивает традиции русской классической прозы». 
Бунин чрезвычайно сложен и противоречив как человек и как художник. Он не похож ни на одного из выдающихся русских писателей, снискавших себе известность в период между революциями 1905 и 1917 годов, на который падает расцвет и его творчества. Путешествия играли огромную роль в жизни Бунина. 
Весной 1910 года писатель и поэт Иван Алексеевич посетил Францию, Алжир, Капри. А в декабре 1910- весной 1911годов был в Египте и на Цейлоне. Весной 1912 г. снова уехал на Капри, а летом следующего года побывал в Трапезунде, Константинополе, Бухаресте и других городах Европы. Впечатления от этих путешествий отразились в его рассказах и повестях, одним из которых является “Господин из Сан-Франциско”(1916 г.). Бунин обладал изумительной силой изобразительности, он считал, что литература должна действовать на эмоции непосредственно, силой художественных образов.
 Иван Алексеевич Бунин – певец жизни, ее светлых и трагических сторон, ее вечных переливов, пытливого познания всех ее тайн. Этим он действительно, в конце концов по-своему, «приобщен» ко всем передовым философским и гуманистическим идеалам русской литературы.

В 1915 году Бунин написал рассказ «Господин из Сан-Франциско» - одно из своих сильнейших произведений обличительного характера, которое получило тут же всемирный отклик. 
В рассказе «Господин из Сан-Франциско» постепенно нарастает тема конца сложившегося миропорядка, неизбежности гибели бездушной и бездуховной цивилизации; тема, которая так волновала писателя. 
Буржуазная цивилизация в то время  явно зашла в тупик, она антинародна, она - рассадник аморализма и человекоубийства. Она стала бездушным механизмом уничтожения людей в колониях, метрополиях, на войне. Она и изнутри опустошила самих властелей мира, героев наживы и эксплуатации (например, «Братья»). Бунин отвергал этот уклад жизни не как старовер, а как писатель-гуманист. Острое чувство кризиса цивилизации, обреченной на небытие, сопрягается с философскими размышлениями о жизни, человеке, смерти и бессмертии.

      Опубликованный в 1915 году рассказ «Господин из Сан-Франциско» создавался в годы первой мировой войны, в это время налицо проявился кризис цивилизации, когда война велась не ради развития, а ради наживы, ярко прослеживалось падение духовности буржуазного общества. Бунин обратился к проблемам актуальным, но не связанным непосредственно с Россией, с текущей российской действительностью, что отличает этот рассказ. 
   Обратите внимание, что первоначальное название рассказа Бунина было «Смерть на Капри». Несмотря на отдаленную схожесть сюжета, рассказ Бунина не является ни переводом, ни реминисценцией (вы уже знакомы с этим понятием), так как Иван Алексеевич отразил в произведении совершенно самостоятельную точку зрения на вопросы вечного и тленного, жизни и смерти, справедливости и несправедливости.

Как вы думаете, почему Иван Алексеевич отказался от первоначального названия рассказа? 

  В произведениях И.А. Бунина всё имеет глубинный смысл, нет ничего случайного или лишнего.

“Господин из Сан-Франциско” — так представлен герой  в заглавии, так будут называть и воспринимать его окружающие, под этим знаком он запечатлится и в памяти читателя. А почему? Почему вместо имени — опосредованное определение? 

 Вынесенное в заглавие и многократно повторённое в рассказе, это определение воспринимается как нейтральная формула, условно-дистанцированное обозначение главного героя. Но если разложить эту формулу на составляющие и вдуматься в их изначальный смысл, то обнаружится её скрытый оценочный характер. В слове “господин” в данном случае зафиксирована вполне определённая социальная роль: герой “был богат” и принадлежал к избранному кругу людей, которые “имели обычай начинать наслаждение жизнью с поездки в Европу, в Индию, в Египет”; он мог себе позволить отправиться в путешествие “на целых два года, с женой и дочерью, единственно ради удовольствия”. Иными словами, “господин из Сан-Франциско” — хозяин положения, хозяин жизни. Бунин не случайно лишил главного героя имени, можно сказать, тем самым обезличив его, ведь именно имя – это то, что выделяет человека из толпы, значит автор изобразил практически все буржуазное общество своего века, обобщив это общество именно в образе господина из Сан-Франциско».

   Таким образом, господин из Сан-Франциско — это уже характеристика, как характеристикой является тот многозначительный факт, что “имени его ни в Неаполе, ни на Капри никто не запомнил”. Тут же возникают вопросы: почему никто не запомнил имени?
  Из-за безликости, бесцветности, невыразительности самого героя, а может быть, всё дело в равнодушии тех, с кем его сводила судьба, в том, что для них он был всего лишь один из выгодных клиентов-богачей, и только.
В названии рассказа сквозит одновременно и самоощущение богатого американца, и авторская ирония над этим, и характеристика унылой безликости главного героя. Он не свободен, он и не живёт, а только собирается жить, этот «человек со старым сердцем».

Поведение Господина, жадного до наслаждений бытом, туалетом,- пик слепоты того, кто уже коснулся пропасти небытия. 
Давайте проанализируем, как описывается внешний облик героя?
 Внешний облик героя предельно "материализован", лейтмотивной деталью, приобретающей символический характер, становится блеск золота, ведущая цветовая гамма - желтый, золотой, серебряный, то есть цвета мертвенности,
отсутствия жизни, цвета внешнего блистания. Например: «Нечто монгольское было в его желтоватом лице с подстриженными серебряными усами, золотыми пломбами блестели его крупные

зубы, старой слоновой костью - крепкая лысая голова».

 Как вы считаете, что подчеркивает автор, таким образом описывая общество, находящееся на палубе корабля?
 Автор подчеркивает искусственность, неестественность. В этой бутафорной блестящей толпе не столько люди, сколько марионетки, театральные маски, скульптуры музея восковых фигур.

 Мотив искусственности, автоматизма усиливается, когда Бунин описывает пассажиров "Атлантиды", не случайно объемный абзац посвящен распорядку их дня: это модель мертвенной регламентированности их существования, в котором нет места случайностям, тайнам, неожиданностям, то есть как раз тому, что делает человеческую жизнь по-настоящему захватывающей. Автор передает ощущение скуки, повторяемости, создает образ
часового механизма с его унылой размеренностью и абсолютной предсказуемостью, а использование лексико-грамматических средств со значением обобщения ("полагалось бодро гулять", "вставали… пили… садились… делали… совершали… шли") подчеркивает обезличенность этой блестящей "толпы" (не случайно писатель именно так определяет общество собравшихся на "Атлантиде" богачей и знаменитостей). 
Что же происходит в трюме во время плавания, какой изображается жизнь людей, находящихся внизу? О чём это говорит?
  «Атлантида» - социальная модель с противопоставлением «верхних» и «нижних» этажей жизни, олицетворением социального рая и ада. Устройство парохода символизирует  «устройство» буржуазной цивилизации – наверху, на палубе, происходит радостное наслаждение жизнью, которое обеспечивают рабочие, находящиеся внизу, в «подводной утробе парохода». Не случайно Бунин уподобляет рабочую часть корабля «мрачным и знойным недрам преисподней, её последнему, девятому кругу». Ад существует и в этой, земной жизни, которую описал автор рассказа. Это мотив социальной несправедливости.

Океан в рассказе — это символ жизни, которая чужда, непонятна пассажирам, даже враждебна им. Они отдыхают, их заливает свет; всё, что на пароходе, изображено яркими тонами.

Мы слышим звуки прекрасного оркестра, “изысканно и неустанно игравшего в двухсветной зале, празднично залитой огнями”. Жизнь “людей самого отборного общества”, как назвал их автор, безоблачна, легка. Они отдыхают, развлекаются. А там, за бортом парохода, проходит другая жизнь, бурная и настоящая, ничем не похожая на их праздник. “Океан был страшен”. Но пассажиры не видели и не знали этой страшной жизни.

Образ океана, по которому проложен путь пассажиров «Атлантиды», очень символичен. Океан – символ жизни, которая чужда и не понятна «отборному обществу», даже враждебна ему. Отдыхающие пассажиры развлекаются, не подозревая, что за бортом протекает другая жизнь, бурная, настоящая, ничем не похожая на праздник, но им безразличная. Поэтому «океан страшен»  с «черными горами» и «пенистыми хвостами». «С адской мрачностью взвизгивает и в неистовой злобе сирена, напоминая  о грозной силе, несущей погибель.

  Пароход возвращается назад в сопровождении «бешеной вьюги». Но если в первой части это было предупреждением, то теперь наступает развязка. Океан гудит, «как погребальная месса», а волны ходят «траурными горами». Это не только отпевание господина из Сан-Франциско, а всего мира, основанного на бездуховности, жестокости и пошлости. И опять сирена «яростно взвизгивает, удушаемая бурей».

   А в подводной утробе «Атлантиды» мы видим «адские топки», которые «сипят паром и сочатся кипятком и паром». Нет спасения ни «Атлантиде,  ни тем, кто на ней.

 Давайте проанализируем  последние действия героя и отмечаем художественные детали: «серебряная оправа», «жемчужные волосы черепа», «чёрные носки», «чёрные  брюки», «бормотание», «стон», «хрип сдавленного горла» и т.д.

  Так кто же перед нами – человек или господин?

Перед нами человек с живыми чувствами, и перед смертью он ведёт себя как человек, а не «заведённый механизм» Он очень долго умирает, так как всеми силами цепляется за жизнь, ведь лишь сейчас он понимает, что откладывать «наслаждение жизнью» нельзя, нужно ценить жизнь сегодня, сейчас, такой, какая она есть.

Какое  изменение отношения к господину из Сан-Франциско после его смерти.

  С точки зрения хозяина отеля то, что «натворил» американец, есть «ужасное происшествие», и ужас не в смерти самой по себе, а в коммерческих, так сказать, последствиях её. Надо отменять тарантеллу, надо удерживать туристов, которым, конечно, будет неприятно соседство с покойником – вот что «натворил» старик.

  Смерть настигла его внезапно и грубо, он только начинал жить, он не был готов к встрече с ней. И он «настойчиво боролся со смертью».

 Вечер, однако, «был испорчен», туристы имели «обиженные лица». Хозяин отеля находился в приличном раздражении и давал слово, что примет «все зависящие от него меры…» Открытый рот мёртвого американца был «освещён отблеском золота» его пломб, золото – основная ценность  этого человека да и этого мира.  

 После его смерти, т.е. исчезновения у него того, что было главным для этого мира, - денег ( хозяину отеля «совсем не интересны были те пустяки, что 
могли оставить теперь в его кассе» вдова и дочь), отношение к старику изменилось самым коренным образом. Хозяин  разговаривает с убитыми горем женщинами «уже без всякой любезности» и отказывает им в комнате, где жил покойный, так как это распугает туристов.

 Отчаяние вдовы и дочери нисколько не поколебало решимости хозяина отеля как можно скорее, не дожидаясь даже гроба, вывезти тело – вполне подойдёт ящик из-под содовой.

  Туристы успокоились после того, как узнали, что мёртвого старика, «напугавшего их напоминанием о смерти», увезли в Неаполь.

Нашему герою предстоит возвращение: как он возвращается?

   Тело мёртвого старика, неделю пространствовав между портами, «испытало много унижений, много человеческого невнимания» и вновь попало на ту же самую «Атлантиду», что везла его в Старый Свет. Всё переменилось теперь в его положении: теперь его «глубоко спустили в просмолённом гробе в чёрный трюм» - повернулось колесо его фортуны. Когда Бунин стал называть господина из Сан-Франциско «мёртвым стариком», в описаниях появились печальные интонации, человеческая жалость к тому, кого так далеко упрятали от веселящихся людей.

На корабле, как всегда ночью, был бал… «бальная музыка гремела опять среди бешеной вьюги…как погребальная месса…»

   Картина окончательной гибели завершается образом дьявола, который следит за уходящим в ночь и вьюгу кораблем. Дьявол прямо олицетворяет темные непознаваемые начала, господствующие над судьбами человечества. Но в рассказе есть образ, с которым можно связать спасение человечества. Это образ Богоматери. Она озарена солнцем, в тепле и блеске, в белоснежных гипсовых одеждах и в царственном венце. Она кроткая и милостивая. Именно ей посвящены «наивные и смиренно-радостные» хвалы.

ЗАДАНИЕ:  

Прочитайте рассказ И.Бунина «Господин из Сан-Франциско».

 В рабочей тетради ответьте на вопросы:

1 . Какие впечатления произвело произведение Бунина на вас?

2. Чем необычен рассказ Бунина «Господин из Сан-Франциско»?

3. Почему у «господина» нет имени?

4. Каким вы представляете себе главного героя и его окружение?

5. Какие чувства вызывает у вас герой рассказа? Менялись ли они в процессе чтения?

6. Почему Бунин изменил название рассказа?

7. Каким вы назовете главное настроение рассказа?

8. Какие вопросы возникли при чтении произведения Бунина?

В рассказе мир фальши, человеческий эгоизм и близорукость. Здесь отражена мораль богатых путешественников, суть их «цивилизации». Вплоть до образа подавленной природы.

Осуществляется сквозная символизация мотивов и деталей: корабль назван «Атлантидой» - сразу появляется предвестник гибели. Разные «слои» плывущих: блестящие салоны, обслуга. Кочегары «адской топки» - модель неправого, разобщённого мира. Жалкой щепкой выглядит корабль над могучими. Грозными глубинами океана. А движение «Атлантиды» по замкнутому кругу и возвращение с телом уже мёртвого Господина – символ бессмысленного перемещения в пространстве.

Бунин спрашивает нас о том, в чём заключается наслаждение жизнью, что нужно успеть сделать человеку в этой жизни. Это вечные вопросы, и на них мы всегда ищем и будем искать ответы.

Бунинский рассказ долгое время воспринимался и современниками, и последующими поколениями преимущественно в перспективе социального критицизма. В поле зрения читателей попадали прежде всего зафиксированные писателем контрасты богатства и бедности, а главной авторской целью при этом объявлялось сатирическое разоблачение буржуазного миропорядка. Рассказ Бунина действительно дает материал для таких умозаключений. Однако только ли социальное неблагополучие в поле зрения писателя и оно ли является, с его точки зрения, главной причиной общего катастрофизма жизни? Мышление писателя значительно шире: социальные диспропорции – следствие гораздо более глубоких и гораздо менее прозрачных причин. Рассказ Бунина  - о сложном и драматическом взаимодействии  социального и природно-космического в человеческой жизни, о претензии на господство в этой жизни, о непознаваемости Вселенной, той красоте, которую, как пишет Бунин, «бессильно выразить человеческое слово». Перечитывая  рассказ, читатель имеет возможность открывать новые  стороны бунинского шедевра.

Написать мини-сочинение на тему: Как рассказ Бунина перекликается с нашими днями?
13.05.2020 года
Тема урока: «Рассказы И.А.Бунина о любви
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Эпиграф:

Прекрасно все в любви - несет ли нам

Страдания она или бальзам.

Страданья ради истинной любви

Блаженством, о влюбленный, назови.

                                            Саади

Ищу я в этом мире сочетанья

Прекрасного и вечного.

                                           И.А.Бунин
Сегодня речь  с вами пойдет о любви, самом прекрасном чувстве на земле. А помогут нам в этом рассказы И.Бунина.

- А что такое любовь в вашем представлении, в вашем понятии?

Любовь -  счастье, радость, дети, семья, дом, это вечная тема, которая волновала человека, волнует и будет волновать всегда. Любовь – это и вечная тема искусства, литературы, живописи, музыки…

Продолжить разговор о любви нам помогут рассказы И.Бунина.

Иван Алексеевич Бунин – замечательный русский писатель, поэт и прозаик, человек большой и сложной судьбы. Он много писал о любви, ее трагедиях и редких мгновениях настоящего счастья. 

И.А.Бунин имеет очень своеобразный, отличающий его от многих других писателей того времени взгляд на любовные отношения.
В русской классической литературе того времени тема любви всегда занимала важное место, причем предпочтение отдавалось духовной, «платонической» любви перед чувствительностью,  плотской, физической страстью, которая зачастую развенчивалась. Чистота тургеневских женщин стала нарицательной. Русская литература – это литература преимущественно «первой любви».

Героям бунинских рассказов присущи необычайная сила и искренность чувства. Любовь захватывает человека, все его помыслы и силы. Чтобы любовь не исчезла и не иссякла, нужно расстаться навсегда, что показано во всех рассказах Бунина. Его герои жаждут любви и, опаленные ею, гибнут. Любовь у писателя недолго живет, она как короткая, яркая и ослепительная вспышка, до глубины пронизывающая души влюбленных, в конце концов, приводит к трагедии – самоубийству, гибели, небытию. 

Образ любви в творчестве Бунина – это особый синтез духа и плоти. Дух по Бунину невозможно постичь, не познав плоти. И.Бунин отстаивал в своих произведениях чистое отношение к плотскому и телесному. У него не было понятия женского греха, как в «Анне Карениной», «Войне и мире» Л.Толстого, не было настороженного, неприязненного отношения к женскому началу, свойственного Н.В.Гоголю, но не было и опошления любви. Его любовь – это земная радость, загадочное влечение одного пола к другому. 

Истинная любовь для Бунина есть вечная красота природы, для него она прекрасна только тогда, когда чувство естественно, не ложно, не выдумано. 

Теме любви посвящены такие рассказы, как «Грамматика любви», «Темные аллеи», «Натали», «Легкое дыхание», «Митина любовь», «Кавказ» и др.

Бунин считал, что «прекрасна та любовь, которая естественная, не ложна, не выдумана».

Любовь – это не только радость, счастье, тепло, взаимопонимание, это и боль, страдания, разлука, мучения и даже смерть. Но «Всякая любовь – счастье, даже если она не разделена». И поэтому каждый человек должен пройти через это.

Давайте кратко познакомимся с некоторыми рассказами Бунина  о любви. 
«Митина любовь»

Главные герои – Катя, возлюбленная Мити («милое, хорошенькое личико, небольшая фигурка, свежесть, молодость, где женственность мешалась с детскостью»). Она учится в частной театральной школе, ходит в студию Художественного театра, живет с мамой «всегда курящей, всегда нарумяненной дамой с малиновыми волосами», давно уже оставившей мужа.

Катя никогда серьезно не воспринимала Митю, она не раз посмеивалась над ним, шутила над его мальчишеской неловкостью «как ты смешно, с какой-то милой мальчишеской неловкостью растягиваешь свой большой рот, когда смеешься…» она ни за что не промела бы свое увлечение на Митю «я все равно даже ради тебя не откажусь от искусства.  Катя часто оскорбляла Митю и приписывала ему те слова, которые он никогда не смел произнести «может быть, я и гадкая, как ты часто говоришь, может я испорченная, но бери меня такую, какая есть». 

Катя, в отличие от Мити, не поглощена любовью всецело. Она слишком погружена в театральную, фальшивую среду. Ее увлечению потакает директор школы «самодовольный актер с бесстрастными и печальными глазами», каждое лето отправляющийся на отдых с очередной совращенной им ученицей. Жизнь в театральной среде с каждым днем меняла Катю. Внутренняя невнимательность Кати к Мите все росла. Она уже совсем не видела, не замечала его, была вся чужая, вся публичная. Особенно сильно Катя меняется после экзамена, успех на котором много значил «она превращается в молоденькую светскую даму, нарядную и все время куда-то спешащую». Свидания с Митей все сокращаются, и последний всплеск чувств Кати совпадает с его отъездом в деревню. Катя обещает ему регулярно писать, но не сдерживает своего обещания: написала всего два письма, причем во втором письме признается, что изменила с директором.

Митя – (Митрий Палыч) студент, главный герой повести. Он находится в переходном возрасте: от детского к мужскому. Он нескладный «худой, нескладный» (девки в деревне прозвали его «борзым»), неловкий: у него большой рост, черные жесткие волосы, «он был из той породы людей с черными, как бы постоянно расширенными глазами, у которых почти не растут даже в зрелые годы ни усы, ни борода…» 

Митя, приехав в Москву, знакомится с Катей. Митя влюбляется в девушку и неожиданно он оказывается в том сказочном мире любви, которого он в тайне ждал с детства, с отрочества. Январь, февраль закружили Митю в вихре непрерывного счастья.

Митя влюблен по настоящему, относится к этому чувству серьезно. Он во всем потакает девушке, идет на уступки: провожает до студии, когда Катя высказывала свое превосходство над Митей, он с болью воспринимал это, как признак ее какой-то тайной порядочности. Весной Митя стал замечать, что Катя стала менять свое отношение к нему. В душе Мити стала расти его мнительность и ревность, Митина любовь почти всецело выражалась только в ревности. Митя любил Катю все сильнее. Он любил ее, хотя чувствовал, что любовь его не только не уменьшается, но все время возрастает вместе с той ревнивой борьбой, которую он вел с кем, с чем-то из-за нее, из-за этой любви, из-за ее напрягающейся силы, все более возрастающей требовательности. «он не знал, за что любил, не мог точно сказать – чего хотел… Что он испытывает к ней? То, что называется страстью, или то, что называется любовью? Душа Кати или тело доводило его почти до обморока, до какого-то бессмертного состояния.

Совершенно измученный двойственностью и неопределенностью их отношений М. уезжает к себе в деревню – отдохнуть и разобраться в себе.

В деревне М. живет памятью о любви, в его душе первая настоящая любовь. Он пишет Кате пылкие письма, рассматривает ее фотографию. Пишет ей длинные и особенно сердечные письма, полные веры в их любовь, и опять возвратился к непрестанному ощущению ее любовного и светлого пребывания во всем, чем он жил и радовался. Митя с нетерпением ожидает писем, то сам, то старосту посылает ездить на почту за письмами. Мучения М. усиливаются: чем более  прекрасен мир, тем он кажется ему более ненужным, бессмысленным. Но Катя пишет очень редко, да и письма очень короткие и скупые на слова. «Он томился и тревожился все сильнее». «письма все не было и не было, он теперь не жил, а только изо дня на день существовал в непрестанном ожидании, все более томясь этим ожиданием и невозможностью ни с кем поделиться тайной своей любви и муки…» Однажды М. решает: «если не будет письма – застрелюсь!»

Митя перестал спать, потерял покой, он мысленно произносил, как одержимый:-«Катя!» «Муки его уже стали достигать крайнего предела».

Именно в этот тяжелый для Мити период деревенский староста предлагает ему поразвлечься и заглушить свои страдания. В шалаше он назначает встречу с Аленкой (ее муж на шахтах, да она чем-то похожа на Катю). Он заплатил ей пятирублевку, и его охватывает «страшная сила телесного желания, не переходящая в … душевное». Когда происходит наконец то, чего он так хотел, М.» поднялся совершенно пораженный разочарованием» - чуда не произошло.  

И наконец, мы видим потерянного М., который в бессознательном состоянии бродит по саду под дождем и перечитывает прощальное письмо от Кати, курил. Гремит гром, сотрясается небо. Митю пронизывает невыносимая боль. Возврата к тому, что было «подобно раю», нет и не может быть. Митя достает из ящика револьвер, отрыл рот и «с наслаждением» выстрелил.

«Темные аллеи»

Главнее герои этого рассказа – Надежда, хозяйка постоялой гостиницы, и Николай Алексеевич, старик-военный».

Надежда – темноволосая, чернобровая и еще красивая не по возрасту женщина, похожая на пожилую цыганку, с темным пушком на верхней губе и вдоль щек, легкая на походку. В гостиницы у Надежды чистота и порядок «хозяйничать люблю и чистоту люблю, ведь при хозяевах выросла». Будучи молодой, Надежда выросла в господском доме «как не уметь себя прилично держать». Надежда влюбляется в молодого господина Николая. Она его любит страстно, искренне, ее любовь чиста. Но молодой господин бессердечно бросает ее. Надежда получает вольную. Получив свободу, она открывает гостиницу. Теперь она независимая, самостоятельная «с совестью дает в долг деньги под проценты», справедлива. Но Надежда всю жизнь остается верна своей первой любви. Она больше не смогла никого полюбить, поэтому и замуж не вышла «Почему? Да потому, что не могла этого сделать. Небось помните, как я вас любила». У Надежды любовь не прошла «Что кому Бог дает, Николай Алексеевич. Молодость у всякого проходит, а любовь – другое дело». Надежда жила памятью о своем возлюбленном всю свою жизнь. Она жила им всю жизнь. Знала, что давно нет его прежнего, что для него словно бы ничего и не было, а все равно любила. Надежда страдала, мучалась от неоправданных надежд «сколько раз я хотела руки на себя наложить от обиды одной, уж не говоря обо всем прочем». Надежда не смогла простить Николая Алексеевича «Простить вас я никогда не могла. Как не было у меня ничего дороже вас на свете в ту пору, так и потом не было». Надежда осталась прежней – любящей и верящей. Для нее воспоминания молодости – единственное, что согревает душу.

Николай Алексеевич из богатой семьи, господ. Будучи молодым, он полюбил крепостную девушку «красавицей она была необыкновенной». Но слишком разное у них было воспитание, социальное положение, культурный уровень и добровольно отказывается от любви – этого великого дара. А такой отказ – наказуем. Жизнь наказала Николая Алексеевича. Он женился на женщине, достойной его положения. Но она изменила ему, «бросила меня еще оскорбительней, чем я тебя», сын, которого любил и возлагал надежды «вышел негодяй, мот, наглец, без сердца, без чести, без совести…»

При встрече Николай Алексеевич как бы не испытывает раскаяния «А! Все проходит, все забывается», но мы видим обратное. Старая любовь сохранилась (Надежда точно, помнит сколько времени прошло с момента расставания «тридцать, Николай Алексеевич. Мне сейчас 48, а вам под шестьдесят, думаю…», «и, вынув платок и прижав его к глазам, скороговоркой прибавил: «Лишь бы бог меня простил».) Когда генерал уезжает, он признается сам себе: «Разве неправда,  что она дала мне лучшие моменты жизни?» Судьба мстит ему за измену первой любви. Счастья в семейной жизни Н.А. так и не обрел. Он понимает, что упустил свой данный ему когда-то шанс. Но и это было минутным прозрением. Покидая постоялый двор, он «со стыдом вспоминал свои последние слова и то, что поцеловал у ней  руку, и тотчас стыдился своего стыда». И все-таки ему трудно представить Надежду в роли жены, хозяйки петербургского дома, матери его детей. Он придает слишком большое значение сословным предрассудкам, чтобы предпочесть им подлинное чувство. И он поплатился за это – он одинок.

 Для Н.А. это «история пошлая, обыкновенная», а для Надежды – не умирающие воспоминания, многолетняя преданность любви.
ЗАДАНИЕ: Сделать конспект урока (в рабочей тетради) и ответить на вопрос:

 Что такое любовь в вашем представлении, в вашем понятии?

